About forgiveness

Leviticus 16:30
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“For on this day atonement shall be made for you to cleanse you of all your sins; you
shall be clean before the LORD.”

Genesis 20
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Abraham journeyed from there to the region of the Negeb and settled between Kadesh
and Shur. While he was sojourning in Gerar,
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Abraham said of Sarah his wife, “She is my sister.” So King Abimelech of Gerar had
Sarah brought to him.
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But God came to Abimelech in a dream by night and said to him, “You are to die
because of the woman that you have taken, for she is a married woman.”
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Now Abimelech had not approached her. He said, “O Lord, will You slay people even
though innocent?
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He himself said to me, ‘She is my sister!” And she also said, ‘He is my brother.” When |
did this, my heart was blameless and my hands were clean.”
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And God said to him in the dream, “I knew that you did this with a blameless heart, and
so | kept you from sinning against Me. That was why | did not let you touch her.
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Therefore, restore the man’s wife—since he is a prophet, he will intercede for you—to
save your life. If you fail to restore her, know that you shall die, you and all that are
yours.”
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Early next morning, Abimelech called his servants and told them all that had happened;
and the men were greatly frightened.
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Then Abimelech summoned Abraham and said to him, “What have you done to us?
What wrong have | done that you should bring so great a guilt upon me and my
kingdom? You have done to me things that ought not to be done.
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What, then,” Abimelech demanded of Abraham, “was your purpose in doing this thing?”
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“I thought,” said Abraham, “surely there is no fear of God in this place, and

Mishnah Bava Kamma 8:20
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Even though a man pays [him that suffers the indignity], he is not forgiven until he seeks
[forgiveness] from him, for it says: “Therefore restore the man’s wife... [and he shall
pray for you]” (Genesis 20:7). And from where do we learn that he who must forgive
should not be cruel? As it says: “And Abraham prayed unto God and God healed
Avimelech” (Genesis 20:17). If a man said, “Blind my eye”, or “Cut off my hand”, or
“Break my foot”, he [that does s0] is liable. [If he added] “On the condition that you will
be exempt”, he is still liable. [If he said] “Tear my garment”, or “Break my jug”, he that
does so is liable. [If he added] “On the condition that you will be exempt”, he is exempt.
[If he said], “Do so to so-and-so, on the condition that you will be exempt, he is liable,
whether it was [an offense] against his person or his property.
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The Sages further taught in praise of the reed: A person should always be soft like a
reed, and he should not be stiff like a cedar. An incident occurred in which Rabbi Elazar,
son of Rabbi Shimon, came from Migdal Gedor, from his rabbi’s house, and he was
riding on a donkey and strolling on the bank of the river. And he was very happy, and his
head was swollen with pride because he had studied much Torah.
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He happened upon an exceedingly ugly person, who said to him: Greetings to you, my
rabbi, but Rabbi Elazar did not return his greeting. Instead, Rabbi Elazar said to him:
Worthless [reika] person, how ugly is that man. Are all the people of your city as ugly as
you? The man said to him: | do not know, but you should go and say to the Craftsman
Who made me: How ugly is the vessel you made. When Rabbi Elazar realized that he
had sinned and insulted this man merely on account of his appearance, he descended
from his donkey and prostrated himself before him, and he said to the man: | have
sinned against you; forgive me. The man said to him: | will not forgive you go until you
go to the Craftsman Who made me and say: How ugly is the vessel you made.
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He walked behind the man, trying to appease him, until they reached Rabbi Elazar’s
city. The people of his city came out to greet him, saying to him: Greetings to you, my
rabbi, my rabbi, my master, my master. The man said to them: Who are you calling my
rabbi, my rabbi? They said to him: To this man, who is walking behind you. He said to
them: If this man is a rabbi, may there not be many like him among the Jewish people.
They asked him: For what reason do you say this? He said to them: He did such and
such to me. They said to him: Even so, forgive him, as he is a great Torah scholar.
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He said to them: For your sakes | forgive him, provided that he accepts upon himself not
to become accustomed to behave like this. Immediately, Rabbi Elazar, son of Rabbi
Shimon, entered the study hall and taught: A person should always be soft like a reed
and he should not be stiff like a cedar, as one who is proud like a cedar is likely to sin.
And therefore, due to its gentle qualities, the reed merited that a quill is taken from it to
write with it a Torah scroll, phylacteries, and mezuzot.



